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Figure 1 : Carte de la Bretagne.
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Le gallo refait surface
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Qui parle gallo ?
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Le gallo et les autres parlers d’oïl
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Figure 2 : Carte des grandes divisions dialectales en domaine d’oïl.
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Figure 3 : Enquête sur les patois français.
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Système phonologique de l’instituteur de Domloup
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Figure 4 : Voyelles orales.
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Figure 5 : Carte des communes de Domloup, Yvignac et Peaule.
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